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Schweizerisches Handelsamtsblatt

Frille olcie eise I comerce - Foil iciale srizzera di cino
Bern, 26. September — Berne, !e 26 Septembre — Berna, II 26 Setteinbre

HawMaaaaKs

Poblikationsorgan der eidg-esiössiscliesi Departemente für Finanzen, loll und Handel

Organe de publicite des Departements fedöraux des Finances, des Peages et du Commerce
Oriaiio di PuMiciiä dei Dipartimcnti federal! per le Finalize, i üazi eil il Coimnercio

Jährlicher Abonnementspreis Fr. 6. (halbj. Fr. 3). — Abonnemente nehmen alle Postämter sowie die Expedition des Schweis. Handelsamtsblattes in Bern entgegen.

Abonnement annuel Fr. 8. (Fr. 3 pour six raois). — On s'abomie anpres des bureaux de poste et ä l'expedition de la Feuille officielle swisse du commerce ä Berne.

Prezzo delle associazioni Fr. 8. (Fr. 3 per semestre). — Associazioiii jiresso gli ufflzi postali ed alia spedizione del Foglio ufficiale svizzero di commercio a Berna.

Amtlicher Theil. — Partie officielle. — Parte uffielaie.

Bekanntmachungen nach Maassgabe des schwelgerischen Obtigationenrechtes.
Publications prevues par le Code föderal des obligations.

Nous, president du tribunal du district de Montier.
Tu la requite qui nous a ete adressee ä la date du 17 septembre

courant, par M. Jacob Buri, Als de Jean, de Grossaffollern, n£ le 11 janvier
1844, boulanger et aubergiste, demeurant ä Tavannes, de laquelle il resulle
que sa police d'assurance k la Caisse cantonale en cas de deces portant
le n° 1356 se trouve perdue.

Attendu que 1'impetraril a justifies par la production de son carnet de

quittances de primes n° 3, ainsi que par une lettre du 1er avril 1885,
emananl de M. le directeur de la caisse prenommee, qu'il a possede le
litre dont s'agit; que des lors il y a lieu de tenir pour dignes de foi les

allegations du dernandeur touchant la possession et. la perte de ce litre.
Tu en outre les articles 850 et suivants du Code federal des obligations.
Sommons le delenteur inconnu de produire le titre prerappele au

greffe du tribunal du district de Moutier, dans un d61ai de trois ans ä

dater de la premiere publication des presentes, faute de quoi l'annulation
en sera prononcee.

Faisons defense ä la caisse debitrice d'en payer le montant, sous peine
de payer deux fois.

Montier, le 21 septembre 1885.
Le president, du tribunal:

s JT. lN;rlnat.

Handcbreglstereiiiträgc — Inscriptions an Registre du Commerce --
Iscrizioiii nel Registro di Commercio

I. Hauptregister — I. Registre principal — I. Regislro principale

MS. Für die auf JLwsetaisgem. bezüglichen Publikationen wird
Kursivschrift verwendet. — Les publications concernant des radialiouN
sont faites en caracteres italiques. — Quelle jmbblleazimii ehe
risguardano le caneeUuxittnl sozio stampate in letters
corsive.

Kanton Zürich - Canton de Zurich - Cantene di Znrip
1885. 16. September. Aus der Kommanditgesellschaft Baumann,

älter & C (Baumann alne & C°) in Zürich sind am 1. Juli 1885
ausgetreten der unbeschrankt haftende Gesellschafter Joh. Jakob Walder und
der Kommanditär August Schoen; in die Firma neu eingetreten ist: Rudolf
Walder von und in Zürich als unbeschränkt haftender Gesellschafter.

21. September. Die Firma Heer & 0" in Thal weil ertheilt Prokura
an Jean Schiesser von Glarus, wohnhaft m Thalweil.

21. September. Inhaber der Firma E. K. Wolfer in Außersihl ist
Ernst Richard Wolfer-Hiestand von Oberstenweiler, Großherzogthum Baden,
wohnhaft in Außersihl. Natur des Geschäftes: Betrieb des Hotel «Utoslafiel»
und des <cAußersihlerhof». Geschäftslokal: Badenerstraße 2.

21. September. Die Kolleklivgesellschaft „ Wohlgroth dt Cie " in
Zürich hat sich aufgelöst. Die Liquidation des Geschäftes ist durchgeführt.
Inhaber der Firma E. M. Wohlgroth in Zurich ist Francois Martin Wohlgroth
von Rougemont (Frankreich), wohnhaft in Außersihl. Natur des Geschäftes:
Fabrikation von Gasuhren. Geschättslokal: Beatengasse 9.

21. September. Inhaber der Firma 0. Becker in Zürich ist Otlo
Becker xon Ennenda, ICt. Glarus, wohnhaft in Zürich. Natur des Geschäftes:
Fabrikation von Badeapparaten. Geschäftslokal: Froschaugasse 18.

21. September. Die Firma „ Jean Gut & Cie " in Zürich ist erloschen.
Die Gebrüder Heinrich lind Carl Zimmermann von und in Zürich haben

unter der Firma Hehr. Zimmermann, Nachfolger von Jean Gut & C"
in Zürich eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 20. September
1885 ihren Anfang nahm. Natur und Lokal des Geschäftes: Wrie bisher.

18. September. Die Eidgenössische Transport-Versieherinigsgesell-
schaft in Zürich hat zu ihiern Direktor den bisherigen Prokuraträger
Job. Gottlulf Wettstein ernannt und Johannes Schäppi von Oberrieden,
wohnhaft in Wollisliofen, ermächtigt, mit Max Vogel, welcher schon bisher
die Kolleklivuuterschrift führte, in Vertretung des Direktors per Prokura
zu zeichnen. Die Gesellschaft hat ferner die vom Verwaltungsralh neukreirte
Kontroistelle dem bisherigen Subdireklor Ed. Fierz-Wirz übertragen;
sämmtliche von der Direktion ausgehenden und verbindlichen Urkunden,
sowie die gesammte Geschäftskorrespondenz, Policen und Rückversicherungsaufgaben

ausgenommen, werden künftig die Kontrasignatur des Letztgenannten
tragen; in Verhinderung desselben wird die Gegenzeichnung durch die
bisherigen zur Unterschrift ermächtigten Mitglieder des Verwaltungsrafhes
besorgt.

24. September. Die Firma J. Biber in Zürich ergänzt ihre erste
Eintragung mit Bezug auf die Natur des Geschäftes dahin, daß sie als
Versicherungsagenturen die Generalagenturen folgender Gesellschaften
übernommen hat: Der «Union, Feuerversicherungsgesellschaft in Paris»; der
« Caisse Paternelle, Lebensversicherungsgesellschaft in Paris »; der « Caisse
Paternelle, Unfallversicherungsgesellschaft in Paris», und in jüngster Zeit
diejenige des « Rheinisch-'Westphälischen Lloyd, Transportversicherungs-
Aktiengesellschaft in M.-Gladbach ».

24. September. Die Firma H. Burkhardt, jr. in Zürich ertheilt
Prokura an Heinrich Grob von Knonan, wohnhaft in Außersihl.

24. September. Die Finna Georg Gerner in Zürich widerruft die an
Werner Marty ertheilte Prokura.

Kanton Born - Canton de Berne - Cantone di Berne

Bureau de Delemont.

1885. 24 septembre. La Banque foneiere du Jura, ä Delemont,
societü anonyme inscrile au registre du commerce le 5 mars 1883
(voir Feuille officielle suisse du commerce n° 36, du 13 möme mois), fait
inscrire ce qui suit au registre du commerce: Premierement: Les quatre
mille actions emises de la banque ont etö completemenl libdrees le 1" mai
1885, de sorte que le capital verse de la banque est actuellement de deux
millions de francs. Secondement,: Ensuite de deces ou de dümissions le
conseil d'administration est actuellement compose des personnes ci-apres
designees, savoir: Messieurs: Beck-Gamper, rentier ä Bäle; Victor Baume,
rentier ä Berne; Leon Choflat, chef de la maisori de banque J. Choffat, ä

Porrentruy; Charles Ceppi-Sermet, negoeiant ä Delömont; S. Dreyfus-Neu-
mann, associü de Messieurs les Iiis d'Isaac Dreyfus, banquiers ä Bäle;
Antoine Faltet, rentier ä Porrentruy; Victor Helg, proprietaire ä Delemont;
N. Schmider, maire ä Porrentruy; .1. J. Stehlin-ßurckhardl, orchitecte ä Bäle;
Auguste Wermeille, avocat ä Delemont. Troisiömement: A partir du premier
janvier prochain, Mr Schmider qui a decline une reelection no fera plus
partie du conseil d'administration. Quatriemement: Des ceite epoque siegeront
les nouveaux membres: Messieurs: Agassiz Georges, fabricant d'horlogerie
ä St-Imier; Imer Louis Sigismond, banquier a Neuveville; Peteut Samuel,
ingenieur ä Roches, prös Moutier. Cinquiemement: Le directeur est toujours
M. Edouard Boivin, de Moutier; le sous-directeur M. Henri Chodat, de
Moutier; le caissier M. Gonstantin Senn, de Ganzingen (voir inscriptions au
registre du commerce des 5 mars et 27 decembre 1883 et Feuille officielle
suisse du commerce des 13 mars 1883 et 3 janvier 1884). Sixiemement:
Les pouvoirs conferüs aux divers organes de la societü n'ont pas subi de
changements depuis l'inscription originaire; neanmoins la banque fait
inscrire la resolution suivante prise par le conseil d'administration le 24 ar.üt
1885: En application des articles 14, 27 et 34 des Statuts, le conseil
(d'administration) ä l'unanimitö delögue ä M. Edouard Boivin, directeur de
la banque ä Delemont, le pouvoir gdneral et special de signer touies main-
levees descriptions hvpothecaires prises au prolit de la Banque fonciere



du Jura, qu'il y ait eu paiemenl ou nun des soinmes tlues ou garanties
par les susdites inscriptions, ('«es pouvoirs sont conferes ä M. Boiviu avec
droit de substitution d'un tiers, mais pour des cas spöciaux seulement,
cas <i determiner dans les mandate que le snsdil dii'ecteur pourrait etre
dans le cas de donner ä des tiers. Septiemement: Les journaux de la
soeiöte sont actuellement: 1° La Feuille offlcielle du canton de Berne;
2" le Jura ä Porrentruy; 3° la Schweizerische Handelszeitung ä Zurich;
4° les Rasier Nachrichten ä Räle. Toutes les insertions doivent paraitre
deux lois dans la Feuille offlcielle, une fois dans les trois autres journaux.
Messieurs Beck-Hamper, Auguste Wermetlle, Georges Agassi/, Louis Sigis-
inond Imer et Samuel Peteul, nouveaux administrateurs, donuont par les
tresentes mandat et procuration speciale ä M.Edouard Boivin, directeur
de la societe, ä hellet de faire inscrire leui's signatures sur le registre du
commoreo conforinement ä Larlicle 653 du Code federal des obligations.

Kanten Lnze.rn — Canton de Lucerne - Cantone Ii Lncerna

1885. 23. September. Die Firma Ed. Heuer in Biel (eingetragen
im Handelsregister der Sladt Biel am 29. Oktober 1883 und publizirt im
Schweiz. Handelsamtsblatt vom 6. Dezember 1883) hat am 1. September
1885 in Sursee eine Zweigniederlassung errichtet unter der Firma
Ed. Heuer in Sursee. Natur dos Geschäfts: Edelsteinschleiferei. Außer
dem Firmainhaber Ed. Heuer ist zur Yei tretung der Filiale befugt als
Prokurist Herr Bossart-Herzog in Sursee.

23. September. Die Kollektivgescllschaft „Geb. Kammermannu in Zell
hat iirh aufgelöst. Inhaber der Firma Johann Kainuiermann m Zell ist
Johann Kammermann von Oberkirch, wohnhaft in Zell. Die Firma
übernimmt Aktiva und Passiva der erloschenen Firma Geb. Kanunermann. Natur
des Geschäfts: Frucht- und Mehlhandlung.

Kilianen - (Jnterwalflen-le-lias — Untenallen Uasso

1885. 15. September. Die Kollektivgesellschaft „Friedrieh and Josef
Fhteler11 in Stans (Handelsamlsblatt 1883, Fol. 383) ist erloschen. Aktiven
und Passiven, mit Ausnahme des Waarenlagers, werden von den gewesenen
Inhabern der Kollektivfirma liquidirt. Josef Flueler von und in Stans hat
das sammtliche Waarenlager der erloschenen Firma Friedrich und Josef
Ptueter übernommen und führt (las Geschäft unter der Firma Josef Flueler-
Akerinann m Stans weiter. Nalur des Geschäfts: Tuehwaaren, Anfertigung
von Horrenkleidern nach Maß, Tabak und Gigarren, Agentur der Feuer-
Versicherungsgesellschaft des französischen Phönix für Nidwaiden. -- Josef
Flueier-Akermannhat seiner Gattin Frau Agnes Flueler-Akermann Prokura
erUieiit.

Basel-Staflt — Bale-ville — Basilea-Cittä

1885. 23. September. Die Kollektivgesellschaft Duvivier tp Wort/
in Basel hat sich aufgelöst; die Firma ist erloschen.

23. September. Inhaber der Firma P. Duvivier in Basel ist Pierre
Duvivier von Chambery (Frankreich), wohnhaft in Basel. Die Firma
übernimmt Aktiven und Passiven der erloschenen Firma Duvivier & Mory.
Natur des Geschäftes: Fabrikation von Wein aus raisins sees. Geschäftslokal:

11errengrabenweg 63.

23. September. Die KoUeklivgesellschaft Gebt'üiier Hueff in Basel
lud sich aufgelöst; die Firma ist erloschen.

23. September. Inhaber der Firma D. L. Rueff in Basel ist David
Luden Rueff von Belfoit (Frankreich), wohnhaft in Basel. Die Firma
übernimmt Aktiven und Passiven der erloschenen Firma Gebrüder Bueff. Natur
des Geschäftes: Mercerie und Bonnotcrie eil gros. Geschäftslokal: Thealer-
straße 22.

Kanton Grainnlen - Canton les Grisons — Cantone lei Griiioni

1885. 19 Settembre. Dalla ditia collettiva „ Hcartazzini t(r Comp.
>n Vieosoprano, per decesso seguito il 17 Apnle p" p", e sortito il Sig"
Giovanni, fu Giov. And" Maurizio e per conoenzione dioisionale successiva
il Signor Baris fa Giov. And"- J [aurizio, le di cut quote am be passarono
ulkt fUjUuolanza del primo nominato Sief Giovanni Maurizio. 1 residuanti
e i nuovi subbentranli proprietari, cioe i Signori: a. Eredi, ligli e figlie lü
Giovanni Maurizio (Maria, G. Andrea, Reto, Gaterina, Blanda, Silvio, Eugenia
e Barbara Margheriia Maurizio); b. Barbara Maurizio fu Giov. AncP; c. Maurizio
Maurizio fu Bortolo, tutti di Vieosoprano, dichiarono (|uindi cessata la
ciitta Scartazzini & Comp, continuando l'esercizio del medosimo negozio
mtto la nuova firma Maurizio & Comp5, in Vieosoprano, come societä in
nomc colleltivo che ha inconiminciata Ii 30 Agoslo 1885. II Sig" Enrico
Maurizio in qualltä cli procurista viene riconfeimato qual'unico iirmatario
anche delia nuova ditta e nessimo dei soci e autorizzato a rapprcscntarla.

Kanton Aanan — Canton d'&rgoyle — Cantone ö'Arpra
Bezirk Kulm.

1885. 21. September. Die Firma „Rudolf Merz zur IUumea in
Menziken ist in Folge Verzichtes des Inhabers erloschen. Emil Merz und
Traugolt Merz von und in Menziken haben unter der Finna E. & T. Merz
zur Blume in Menziken eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche mit
dein 1. September 1885 begonnen hat. Diese Finna übernimmt Aktiva
und Passiva der erloschenen Finna Rudolf Merz zur Blume.

Kanton Hrniai - Canton le Ttorpfie - Cantone Ii Tirpfia
1885. 23. September. Hilter der Firma Konsumverein Arbon

gründet sich mit dem Silz in Aibon eine Aktiengesellschaft, welche
den Zweck hat, reelle Lebensmittel an und zu verkaufen, zu möglichst
billigem Preise. Die Gesellschatlsstatuten sind am 18. Juli 1885 festgestellt
worden. Die Dauer der Gesellschaft ist auf unbestimmte Zeit, festgesetzt.
Das Gesellschaftskapilal besieht aus Franken fünftausend, eingetheill
in 50 Aktien von je Fr. 100, wovon 20% der Aktien eingezahlt sind.
Die Aktien lauten auf den Namen. Die Bekanntmachungen erfolgen mit
reehtsvoi kindlicher Wirkung für die Aktionäre durch zweimalige Publikation
im Ostschw. Wochenblatt und Oberthurgauer. Die Vertretung der Gesellschaft

nach Außen übt der Piäsident aus und fuhrt Namens der Gesellschaft

die verbindliche L'nlersehril't. Präsident der Gesellschaft ist: los.
Roschach in Arbon. Verkaufslokal: Schwalbe, Arbon.

Mob faalt — Canton ie Tail — Cantone Ii ?ani

Bureau de Lausanne.

1885. 22 septembre. La raison „ H. De Crousuz ä Lausanne,
est Heinle ensuiie de la nomination du titulaire ä des foneüons incompatibles.
Augustin Nicati, de Moudon, domicilii ä Lausanne, a repris ce jour, sous
la raison Aug. Nicati, ä Lausanne, la suite de la pharmacie de H. De Crousaz,
place de la Palud.

Kanton NenenMn - Canton le tecMtel - Cantone Ii licisltei
Bureau de la Chaux-de-Fonds.

1885. 23 septembre. La societe en nom collectif „ F. Kaiser freres u,
Ii la Chaux-de-Fonds, publice le 1er mal 1883 dans le n" 63 de la Feuille
offlcielle suisse du commerce, est dissoute. Edouard Kaiser et Emile Henri
Kaiser, les deux de Leuzigeu (Berne), domicilies ä la Chaux-de-Fonds,
orft eonstitue ä la Chaux-de-Fonds, sous la raison sociale E et II. Kaiser,
une nouvelle societe en nom collectif, commencant des son inscription au
registre du commerce. La nouvelle maison E et H. Kaiser reprend l'actif
et le passif de l'ancienne maison E. Kaiser freres. Genre de commerce:
Fabriquc de boites el'or. Bureaux: Rue des Terreaux, n"" 25 et 27.

Bureau du Locle.
22 septembre. Sous la denomination de Fonds des Sachets de

l'Eglise nationale des Brenets il existe, uux Brenets, une fondation
regie par Larlicle 716 du Code federal des obligations,
ayant pour but l'assistance des pauvres de la parolsse; la fondation siibvient
ä ses besoins par les dons qu'elle recoil, par le produit des collecles qui
sont i'aites ä l'issue des cuites el par les revenus de ses bions. Les Statuts
out ete regus le 13 avril 1885 par Louis ßourquin, notaire ä la
Chaux-de-Fonds, homologuos le 24 avril 1885 par le conseil d'Etat du
canton de Neuchätel, et autorises par le grand conseil du möuic canton
le 20 mui 1885. Les affaires de la fondation sont admmMre.es par le
college des anciens compose de huit membres, et nomme tons les trois
ans par 1'assemblee generale des (Monteurs de la paroisse. Les «Monteurs de
la paroisse sont consideres com me membres de la fondation. La convocation

de cette assemblee generale est faite sur l'ordre du conseil d'Etal par
voie d'HCfiches. La fondation est representee vis-ä-vis des tiers par le
president et le secretaire du college des anciens. La signature collective de
cos deux personnes engage la fondation qui n'est responsable que jusqu'ä
concurrence des biens qu'elle possöde. Le president est M. Ernest Morel,
pasteur et professeur, et le secretaire M. Auguste Jeannerot-Grosjean,
notaire, tous deux aux Brenets.

Kanton Gent — Canton le Genlve — Cantone Ii Ginera

1885. 19 septembre. La raison J. Diaeon (fabrication et

commerce d'horlogerie), ä Geneve, 2, Hue de Montbrillant (publike dans la
Feuille offlcielle suisse du commerce de 1883, page 123), a nasse d'exisier
des ce jour ensuiie de renonciatiou du titulaire.

21 septembre. Par jugemeut du 17 septembre 1885, le tribunal de

commerce de Geneve a prononee, it dater du 30 septembre 1885, la dissolution
de la societe en nom collectif Decoi'f/es A Albinet (entrepreneurs de

charpente et menuiserie), aux Faux- Vices et a designe eomme 1 i if u id a t cur s

MM.: Eugene Delimoges, entrepreneur, domiciiie aux Paquis; J. De.sbaillets,
marohand de bois, aux Eaux-Vives, et A. Jaillet-Perrin, arbitre de
commerce, a Geneve.

21 septembre. La „ Societe de /a Hive droiteu, societe anonyme
etablie ä Geneve, voulant so conformer an Code federal des obligations,
a, dans son assemblee generale du vingt-cinq aoüt 1885, et suivant acte
autlientique dresse par Me Audeoud, notaire ä Geneve, it l'unaninnle des
voix des membres presents, adopt«i de nouveaux Statuts, desijuels il resulte
ce «|ui suit: La societe porte la denomination de Societe anonyme de la
Rive droite. Son siege es! ä Geneve. Son objet est la possession el

Loxploilation par voie de localion, de la maison sise en la ville de Geneve,
Rue Lövrier, n° 3 et Rue Pecolat, n" 4, nontenant enlre autres locaux la
salle dito de la Rive Droite. La «huve de la .societe est indetermiuee; eile
ne prendra lin «pie par decision «le Lassemblee generale, ou en cas de
vente de l'immeuble. Le capital social detneure Iixe ä la somme «le deux
cent ein<|uante mille francs. 11 est divise en cin«{iiante actions de

cinq nulle francs chacune, toutes entierement iiberees. Ges anions sont
nominatives et ne peuvent etre transferees «[u'en laut que le nouveau
titulaire est agree par le conseil «radniinistration. L'assembkio generale est

convnquee par leftres recommandeos adressees ä chaque actionnaire huit
join's au moins ä l'avance. Tonle publication, communication, summation,
declaration ou avis emane de radmini.stralion, de 1'assemblee generale ou
des commissaires verificateurs sera de plein droit repute connu de lout
actionnaire, et lui sera opposable s'il a paru deux fois ä di\ jours an plus
d'intorvalle dans la Feuille d'avis de Geneve, ou bien s'il a «*"t«'> adresse

par lettre chargee ä l'actiounaii e, ä son domicile elu ou ä son domicile
reel, le lout au choix de colui «jui fait la communication. La societe est

administröe par im conseil d'administr;ition compose de cinq ä sept membies
nommös par Lassemblee generale pour six ans au plus, mais immediate-
mont reeligibles. Le conseil d'administration a les pouvoirs les plus etendus

pour les affaires de la societe; toutefois il no pent veiulre Limmeuble «pie

possede actuellement la societe sans Lauiorisation de Lassemblee generale.
Pour le« act es ä passer ou les signatures ä donner le conseil d'administration

est valablement represents, ou par la majorite de ses inombivs ou

par im seul d'entre eux delegue specialement, pour une ceitaine allaire
ou pour un certain ordre d'affaires, et porlour d'un extrait de registres
en bonne foiane. Les membres aeluels du conseil d'administration sont:
MM.])' Henry Lombard, senior; Emilo Boissier; David Lenoir; Adrien Picot;
Frederic Neeker; Henri Veyrassat, et Emile Bixcher, tous domicilies a

Geneve.

22 septembre. La raison „ ,4. Girod ä Platnpaiais, est eteinte ensuiie
du dices de son titulaire, sur venu le 9 mars 1885. La maison est oontinuee
des ce jour et sous la laison Y>e A. Girod, par Madame Louise Girod,
veuve du titulaire Gitspard Ainbroise, domiciheeäPiainpalais. Genre d'affaires:
Commerce de combustibles. Bureau et chantiers: 4, Ghemin des [»elite-



627

Philosophes. — La nouvelle maison donne deb le jour de son inscription
procuration au tils de la tituiaire, Lucien Mane Philippe Girod, domicihe
ä Plainpalais.

23 septembre. Le chef de la maison Anna Yogel-Ebersold, ä Geneve,

commencee le 1" juillet 1885, est Madame \nna Ebersold, femme autorisee
et separee judiciairement quant aux biens de Daniel Vogel, de Berne (ville),
domiciliee ä Geneve. Genre d'affaires- Reprise de l'ancien hotel-pension
Flaegel, 1, Rue Pierre-Fatio.

Schweizerische Fabrik- one! Handelsmarken.

Marques suisses de fabrique et de commerce.

Vom citlg-. Amt vollzogene Eintragungen:

Enregistrements effectues par le Bureau federal:

Le 18 septembie 1885, a di\ heures avant-midi.
No 1446

Schoepf 8c (Millerei, negotiants,
Chaux-de-Fonds.

Boites et monvemente de inontm.
Le 19 septembre 1885, a neuf heures avant-midi.

\o 1447

Arthur Beurnier, comptabie,
Cressier (canton de NeuchAtel).

Youveau Systeme de iusil ä repetition ä quinze eomps
pouvant et re tires em tremte secomdes.

Le 19 septembre 1885, ä onze heures avant-midi.
No 1448

Srhoepf 8c Quilleret, negotiants,
Chaux-de-Fonds.

Boites et monvements de inontres.

Den 19 Septembei 1885, 11 Uhi Yornnttags.
No 1449

Ii. Baur-Baur. Fabrikant,
Leuiw^l.

BOUTS DE CHAMEAU
CIGARES DE TABACS SUPERIEURS

oe

{P&wsit ouij^

Den 2:3 September 1885, 4 Uhr Nachmittags.
No 1450.

Sporri 8c Schaufelberger, Fabrikanten,
Wald (Kanton Zunch)

Baamwollgewebe.

Ausländische Fabrik- und Handelsmarken.

Vom eidg. Amt vollzogene Eintragung:

Den 17. September 1885, 9 Uhr "Vormittags.

No 227.

Liebig's Extract of Meat C° ld,

London.

^^K-aMi-Crt^d^cnircl i£uß! iLd 6v i±e*tJb-ß-L'~tr/
iSkj:«PifL G^gprvd. jCz/ fit-rzot ~~~

Fleiselnex t raet.

Cigarrem.

Erhöhung der Notenemission der Bank in St. Gallen.

Mittelst Schlußnahme vom 25. September 1885 hat der Bundesrath
der Bank in St. Gallen die Bewilligung zur Erhöhung lhier gegenwaitigen
Notenemission von 7,000,000 Fr. auf 8,000,000 Fr. unter der durch das

Wechselportefemlle zu leistenden Garanlfe ertheilt
Bern, den 25. September 1885

Eidg. Finanzdepartement.

Elevation de remission de billets de la Banque ä St-Gall.
Par decision du 25 septembie 1885, le conseil föderal a accorde a la

Banque ä St-Gfall d'elever son emission actuelle de billets de banque de
7,000,000 fr. ä 8,000,000 fr. sous la gaiantie ä fournir par eile de son
portefeuille d'effets de change

Berne, le 25 septembie 1885
Departement federal des finances.

Bericht des schweizerischen Konsuls in New-York,
Herrn Heetsehmann.

Die heimische Fabrikation von Seidenstoffen und Bandern hat
nicht nur je langer je mehi mit dei hiesigen Konkurrenz zu kämpfen,
sondern auch die Mode bleibt diesen Aitikeln abhold Import und Handel
m Rohseide gewinnen natuilich m dem Maße, in dem die Impoitation
fremder Seidenstoffe und Baader leidet

Ueber Stickereien berichtet man mir, daß der Markt mit ungangbarer

Waare überfüllt und dei Absatz dadurch erschwert ist Die
schweizerischen Fabrikanten weiden dai um gut thun, sich alles Consignirens zu
enthalten und sich auf feste Auftrage zu beschianken

Das Jahr 1884/85 mit seinen gesunden wirtschaftlichen Grundlagen
hatte sich nach allen bisher bekannten Regeln als em gesegnetes, em
geschäftlich ausgezeichnetes ei weisen sollen — statt dessen horten wir nur
von Geschäfts- und Arbeitslosigkeit, Ueber Produktion und Uebeifluß an
Kapital, das heute noch zu 2 % (mit guter Sicherheit) betteln geht

Die Preise fast aller Kommochtaten haben einen so niedrigen Standpunkt

erreicht, daß natürlich von Lohnteduktionen vielfach die Rede sein
mußte.

Es ist dies eine immer kitzliche und mit gioßen Schwierigkeiten
verbundene Frage, da die Bedürfnisse sich allzugerne den besseren Zeiten
anschmiegen und haben wir nicht selten mit angesehen, wie eine Fabrik
wegen Mangel an Gescl aft die Ai beitsstunden eingeschränkt, wenn nicht
fur eine Zeit ganz zugeschlossen hat, wahrend beim Nachbar dieses durch
die «stnkenden» Arbeiter wegen Lohrireduküon geschehen ist.

Wenn die Fuhrer dei so oft irregeleiteten Arbeiter nichts gelernt
haben, so kann ein Gleiches im gioßen Ganzen nicht von den hiesigen
Arbeitern selbst gesagt werden, denn alle Versuche von Seiten der Ersteien,
um die wirklich schlechten Zefien zu anarchistischen Umtrieben auszubeuten,
haben fehlgeschlagen und dieses ubei legte, vernunftige Benehmen dei großen
Klasse ist mehr als Alles geeignet, das fehlende Vertrauen m der Geschäftswelt

wiedei herzustellen
Die Lohne sind übrigens mit kurzen Unterbrechungen und wenigen

Ausnahmen, die in keinem Verhältnisse zu den Preisermedrigungen stehen,
in stetem Steigen und so finde ich, daß tur Landarbeiter von 1879—1885
der Durchschnittslohn per Monat

in unseren östlichen Staaten von $ 20,21 auf $ 25,30
» Mittel- » » » 19,69 » » 23,19
» westlichen » » » 20,38 » » 22,26

gewachsen ist.



628

Höhere Löhne und in größerer Variation finden wir natürlich in
Fabriken und wenn da unendliche Quantitäten Waaren mit oft geringeren
Kosten als in Europa hergestellt werden, finden wir das Geheimniß im
Handwerkszeug, in den Maschinen, die massenhaft von hier exportirt werden.

Mit großer Befriedigung spricht man von dem 'Wiederaufblühen des
Südens und hoffe ich, in einem baldigen Schreiben Näheres darüber berichten
zu können.

Publication «le l'adminisi ration de.« pontes suisses.
L'administration des postes des Etats-Unis d'Amörique informe que les imprimös

de toute nature (a l'exclusion des journaux et publications periodiques qui sont exempts
des droits d'entree) introduits de l'etranger dans les Etats-Unis d'Amerique, sont pas-
sibles d'un droit do douanc de 25 "jo de leur valeur. Les paquets non fermös d'imprimös,
autres que les journaux et publications periodiques, qui sont compris dans les depeches
postales seront, en consequence, au moment de leur arrivee aux Etats-Unis, soit au
lieu de destination, remis directement k l'office de la douane pour qu'il puisse percevoir
le droit dont ces envois sont frappes; en meme temps, avis de cette remise est donnd
aux destinataires de ceux-ci. Neanmoins, aucun droit de douane n'est prdleve sur les
imprimes requs dans les döpeelies postales de l'etranger en quantitds permettant d'ad-
mettre que les envois sont k l'usage personnel et non pas destines k la vente.

Nichtamtlicher Theii. — Partie non ofhcielle.

Parte non ufficiale.
Conference internationale pour la protection de«

oeuvres Jitttfraires et artistiqiies. Void le discours de cloture
que le president de la conference, M. le conseiller federal Droz, a prononcö:

„Messieurs, — Maintenant que nous sonunes arrives au terme de nos discussions,
permettez-moi de jeter un rapide coup-d'oeil sur l'etape laborieuse que notre oeuvre
vient de franchir. L'espoir que j'exprimais en ouvraut cette conference s'est pleinement
realise: grace k votre espi-it d'entente, k vos lumieres, au concours devoue de tous, il
nous a etd possible de surmonter ou d'ecartcr les difticultös nombreuses qui se sont
presentees sur notre route. Aujourd'lmi, bien que des formalitös diplomatiques et cons-
titutionnelles restent encore k remplir, je crois pouvoir dire que 1'Union internationale
pour la protection dos oeuvres litteraires et artistiques est fondee, et qu'ellc fest
Stüdes bases admissibles pour tons les pays du mondc.

„C'est une date importante pour l'liistoire du droit international que celle de ce
jour. Ce droit vient en effet de faire un grand pas en avant sur une matiere des plus
difficiles, mais aussi des plus utiles, et nous ne pouvons que nous feliciter reciproqne-
ment du resultat obtenu.

„Sans doute, eomme c'est le cas de toute convention outre des Etats souverains,
notre oeuvre presentc le earactere d'une transaction. II n'etait pas en notre pouvoir,
il ne pouvait pas entrer non plus dans notre intention de faire disparaitre les parti-
cularites diverses qui se trouvent dans la legislation des pays oontractants, particularites
qui tiennent ä des varietüs de doctrine, d'usage, de procedure, en rapport avec les
institutions de cliaque pays et avec sa culture juridique. Sur aucun point, nous n'avons
done porte atteinte aux principes esseutiels sur lesquels repose la conception juridique
du droit d'auteur; aucun pays n'est ainsi appele ä choisir ä cet egard entre un sacriiice
penible au point de vue doctrinal et l'abstention pure et simple. Tons, au contraire,
peuvent entrer dans l'Union en conservant dans leurs lois et daus leur jurisprudence ce
qui lour tient k coeur, pourvu qu'ils consentent, d'autre part, ä garantir aux auteurs
une protection efficace sur les points regies par la convention. Nous n'avons pas voulu
nous divisor sur les mots quand il nous^ etait possible d'avoir la chose.

„ Ce qu'il y a lieu de coustater hautement, c'est que notre convention est destinöe
ä realiser des progres sur toute la ligne; eile est un minimum ä attcindre pour les pays
qui n'accordent pas encore tous les droits qu'elle consacre, mais qui ne manqueront
pas, nous le savons k n'eu pas douter, de reformer sans retard, leur legislation pour la
mettre en liarmonie avec les principes proclames par l'Union. Elle donne aux autres
pays le gage certain que leurs auteurs seront proteges sur un territoire beaucoup plus
vaste et dans une mesure on partie plus grantle que ce n'est le cas en vertu des
conventions existantes. Ainsi pour eux aucun recul, mais au contraire, sous le rapport
international, progres sensible. Les lois et les conventions qui sont les plus liberales
pour l'auteur seront maintenues, les autres seront amelioröes par le fait m6me de la
convention. N'est-ce pas lä un resultat dont les plus difficiles peuvent se rejouir?

„Je dis et je repete qu'il y a progres sur toute la ligne. La creation de l'Union,
qui etablit un lien entre tous les pays et sera un stimulant pour eux, est ä mes yeux,
coinme aux vötres sans doute, ie premier et le plus important de ces progres; c'est une
affirmation eclatante de la conscience universelle en faveur du droit d'auteur. Puis

viennent la suppression dea formalites multiples qu'un auteur doit remplir actuellement
s'il veut se faire proteger partout, la suppression du delai de trois annees dans lequel
une traduction devait avoir paru pour etre protegee, l'nnification dn droit de reproduction

pour les articles de journaux et recueils periodiques, la protection expresse des
oeuvres dramatiques et dramatico-musicales, l'assimilation aux contrefaqons serviles, de
ces nombreuses_ appropriations indirectes, qui, sous une forme perfide, tendent k depouiller
l'auteur du fruit de son travail, i'etablissement de presomptions claires et precises pourl'ouverture de Paction judiciaire, la reconnaissance explicite d'unions restreintes comme
Celles pour la protection d< s oeuvres photographiques et choregraphiques, unions qui ne
tarderont pas, en vertu de la force des principes — l'exemple de l'Union postale le
prouve — ä devenir aussi universelles que l'Union-mere, enfin, sans parier d'autres
progres de moindre importance, l'organisation d'un Bureau international qui sera un
organc impartial et öclaire charge de veiller aux intörets gendraux de l'Union et de
travailler ä la realisation de progr&s nouveaux, qui oserait dire, Messieurs, que ce n'est
pas lä, un ensemble de rcsultats des plus satisfaisants, une oeuvre de rapprochement
fraternel entre les peuples, une convention internationale qui mörite l'approbation des
gouvernements auxquels nous allons la soumettre?

„Je ue doute pas de l'accneil favorable qui lui est reserve, et je suis lieureux d'en
trouver 1'augure dans l'unanimite qui, ä la suite des concessions röciproques que nous
nous sommes faites, s'est manifestee au sein do ia Conference pour approuver l'oeuvre
dans son ensemble.

„Je me plais ä esperer que les pays reprdsentes qui n'ont pas cru pouvoir se
joindre ä nous, en ce moment, pour la signature, ne tarderont pas ä le faire, et que
notre oeuvre trouvera aussi l'adlrision des pays non representes.

„Messieurs, je in'arrete. Si nos discussions sont terminees, nos travaux ne le sont
pas encore. En attendant la signature du proces-verbal final et la cloture de la Conference,

je n'ai pu m'empeclier de vous faire part du sentiment de vive satisfaction que
j'eprouve en voyant nos travaux laborieux aboutir si heureusement. Ce sentiment, je suis
certain que vous ie partagez aussi, et vous ne trouverez pas mauvais si j'en fais
consigner l'expression dans le proces-verbal de cette seance."

Slorlogcrie et bijouterie. Le consul de France k Zanzibar
6crit au Moniteur de la bijouterie ce qui suit:

Les droits de douane sont de 5 °/o ad valorem sur toutas les mar-
chandises introduites ti Zanzibar.

Les niaisons frauQaises etablies sur cette place, et disposees ä s'occu-
per d'horlogerie et de bijouterie, sont: MM. J. Fieury et C°, Henri Greffulhe,
M. Ghabot.

Tous les genres de bijoux, pendula? et montres peuvent trouver
acquereurs k Zanzibar. Cependant, il serait necessaire d'envoyer un
catalogue ou album representant les diffürents specimens d'objets el donnanl
en meme temps leurs prix-courants.

La commission, en ce qui concerne le commerce de Ia bijouterie, est
en general de 7'/a ä 10 °/o.

Ausfuhr aas Lyop nach den Vereinigten Staaten von
Nordamerika. Dieselbe bezifferte sieh in. eleu verflossenen 8 Monaten dieses Jahres auf
27,07 Millionen Fr. gegen 37,m Mill. Fr. in der Paralellperiode 1884.

Verschiedenes. Schweiz. Im Winterthurer „Gewerbeblatt" wird der Errichtung
eines schweizerischen Exportmusterlagers an einem Ort mit regem Fremdenvei-kehr

warm das Wort geredet.
— Ausland. Der Volkswirtbschaftliche Kongreß berieth am 22. ds. über

die Frage: Einfluß der Schutzzölle und Retorsionszölle auf die Produktion und deu
Absatz der Weltindustrien bezw. Zolleinigungen oder Meistbegünstigungsverträge. —
Eine Resolution Dorn's (Wien) auf eine Zollunion zwischen Deutschland und Oesterreich
wurde gegen eine nicht ganz unbeträchtliche Minderheit abgelehnt. Außer Dorn hatte
noch Professor Günther (Anspach) dafür geprochen. Der Kongreß nahm folgenden
Antrag Brömel's an: „Für die Gesundung der wirthschaftlichen Verbältnisse ist es
dringend geboten, von einem Protektionssystem, welches stetig zu neuen Formen künstlicher

Anreizung der Produktion führt, und zu einem allgemeinen wirthschaftlichen
Kriege der Staaten gegen einander zu treiben droht, zu einem System von
Handelsverträgen zurückzukehren, welche auf Erleichterung des Verkehrs und Sicherung der
Bedingungen der internationalen Arbeitstheilung abzielen. Zur Erreichung dieses Zieles
ist es ratbsam, daß das deutsche Reich den gleichzeitigen Abschluß von Handelsverträgen
mit den wichtigsten Handelsnationen anstrebt, indem es durch das Angebot einiger
Zollermäßigungen in Verbindung mit der Meistbegtinstigungsklausel diese Staaten ebenfalls
zu Zollermäßigungen veranlaßt. Eine neue vertragsmäßige Regelung des handelspolitischen
Verhältnisses zwischen dem deutschen Reiche und Oesterreich-Ungarn wird diesem Zwecke
wirksam dienen, wenn dabei nicht die Festlegung ausschließlicher Zollbegünstigungen,
sondern die vertragsmäßige Verallgemeinerung aller Zollennäßigungen beabsichtigt
wird." (Frlcf. Ztg.)

Privat-Anzeigen — Annotiees non offioieües
ZeilenpreJs für Insertionen: die halbe Spaltenbreite 25 Cts., die ganze Spaltenbreite 50 Cts.

Le pri.c d'insertion est de 25 cts. la petite ligne, 50 cts. la ligne de la largeur d'une colonne.

Eeoie ptipo d'agricita de Finne,
ä CERNiER, canton de Neuchäte!.

Cette ecole, creee par les inunicipaliles du Val-de-Ruz, avec subvention

et sous le contröle de l'Ltat de Neucliätel et de la Confederation,
sera inaugurde lundi 12 oclobre 1885.

Examens d'admission le samedi precedent ä I'ecole.
La duree des cours est de deux ans. L'institution pourvue d'un

nombre süffisant de rnaitres pour donner un enseignemeul complct, s'at-
tachera surtout ä former, sur le domaine de l'Aurore, des agriculteurs
pratiques.

Prix de la pension fr. 300 par an. Vie de läinille.
Pour les inscriptions d'elöves et plus amples renseignements, s'adresser,

soit au döpartement cantonal de Pinstruction publique ä Neuchätel, soit ä
M. Paul Lvard, directeur de I'ecole, k Cernier. 8

The Swiss Milk G°, Gossan.
Die außerordentliche Generalversammlung vom 15. ds. hat die

Auflösung der Gesellschaft beschlossen, und werden die allfälligen Gläubiger
derselben hiermit aufgefordert, ihre Guthaben im Bureau zu Goßau binnen
Monatsfrist anzumelden.

Goßau-St. Gallen, den 10. September 1885. 2

Die I.i<jiiidaliciis-lioiiimi.ssioii «1er Swiss Milk C°.

TT"ertret-u-ng
von Prima Schweizer Häusern für «I «> ib eventuell
Großbritannien sucht ein seit 25 Jahren in London ansässiger, bestens empfohlener
mit dem Exportgeschäfte vertrauter Deutscher. — Frankirte Offerten sub
Chiffres 14. F. r. !I5 befördert die Expedition des « Handelsamtsblatt».

Bank für Appenzell A.Rh.
Laut unsern genehmigten neuen Statuten unterbleibt die Einlösung

unsers Aktiencoupons Nr. 15 pro 30. September 1885.
Die neuen Coupons-Bogen können im Laufe des Monats Oktober

bezogen werden und wird das Nähere noch bekannt gemacht.

Herisaii, den 23. September 1885.

(II 4720 Z) 2

Bank für Appenzell A. Rh.
Die Direktion.

Die Buchdruckerei Jent & Reinert in Bern
empfiehlt sich dem Tit. Handelsstande zur Anfertigung aller vorkommenden Formulare.

Rasche und geschmackvolle Ausführung.

Kursblatt des Serner Börsenve
erscheint mit Ausnahme der Sonn- und Feiertage täarlich.

reins Preis jährlich Fr. 7
Abonnemente nehmen alle Posibureaux entgegen

Kassierstelle.
In Folge Demission ist die Stelle

des Kassiers der Filiale Basel auf
1. November d. J. neu zu besetzen.
Auskunft über die Obliegenheiten und
die Besoldungsverhältnisse ertbeilen die
Filiale Basel und die Generaldirektion
in Bern; an welch' letztere schriftliche
Bewerbungen unter Bezeichnung von
Referenzen und Beilage von Zeugnissen
bis zum 10. Oktober nächsthin zu
richten sind. (0 H 333)2

Schweiz. Volksbank.
Die <H«;ueraI«lirektioii.

TJ1 A on la caisse de 5 kg de
LiU raisins du Yalais.

Societe de eoiisommatioii, Sion.

Bachdruckerei JENT & REINERT (Exp. des Schweiz. Handelsamtsblattes) in Bern. — Imprimerie JENT & REINERT (Expedition de la Feuille officielle suisse du commerce) k Berne


	

